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®PAHIY3bKI ®LVIOCOPU-EHIUKIIONNEAUCTH
ITPO ITEPEKJIAJ SAIK TBOPYICTb

VY ¢panmyspkiii ictopiorpadii crocrepiraeTbcs TEHAEHIIS MOB'SI3yBaTH MOYATKH peduiekcii mepekiafadiB HaJ TBOPUYMUM acCIEKTOM
nepexyIaay 3 HIMEBKMM POMAaHTH3MOM, SIKMI 3aKJIaB OCHOBH TPAAIOKTOJIOTI i BIIKMHYB CTEPEOTHH MepeKiiaada sk KOMoBaIbHUKA.
Mix TuM, IpOOIEMH TBOPUYOTO MIiAXOAY A0 NEpeKiany IigHIMaIuCh y (paHmy3pkoMy mepexiano3HaBctsi ke B XVII-XVIII ct.,
30KpeMa y mpansx (inocodiB-eHIUKIONEANUCTIB. Y CTaTTi BUCBITIIOETHCS JOCBI HAYKOBOTO OCMHUCIICHHS TIEPEKIIANy SIK TBOPUOCTI,
y3arajgpHeHUi B «EHnumkonenii» ta nparpix ¢izocodis i niTeparopis, mo rypTyBaiucs qoBkona Hei. CTarTs Mae Ha MeTi BU3HAYUTH
iX poJib y HOMMOJICHH] pO3yMiHHS MepeKiIaay i 3MiHi cTaBieHHs 10 Hboro y @pannii XVIII ct.

VY BerymHiH yacTHHI Ha OCHOBI crareil no «EHmukmonenii» bo3e Ta MapMoHTens BH3HAYEHO TEOPETHYHI PAMKH KOHIICTIIIT
TBOPYOTO TMEpPEeKIany, SKy 3arajoM HOIULIM CSHUMKIONeIucTH. Ha IbOMy CHIJIBHOMY TJi BOHHM BMCIIOBIIOBaJM CBOi JOCHTH
PI3HOMaHITHI MONISAM HAa OKpEeMi acHeKTH HEepeKyaay sIK TBOPYOCTi, BIINOBIAHO IO BJIACHOTO JOCBIAY 1 BIACHMX HAyKOBHX 1
€CTeTHYHHUX iHTepeciB. B OCHOBHIN yacTHHI cTaTTi 0COONMBY yBary 3BepHEHO Ha KoHuenmii rmepekmany J'Amsmoepa i dimpo, sxi
CIIMPAIOTBCSI Ha PO3YMIHHS TEKCTY OpPUTiHATY SK €THOCTI (GOpMH i 3MICTy 1 BHU3HAYalOTh OCHOBHHMM 3aBJIaHHSIM Iepekianada
BiITBOPEHHS iHTEHIIT aBTOpa, 0 3HAMEHYe COBOI0 MPArMATHUHMIA IOBOPOT Y TAXOMI A0 Tepekiafy. Moro HacTiakoM e 3MilieHHs
aKIIeHTIB Ha BiITBOPEHHsI CTHJIIO aBTOPCHKOTO TEKCTY, 1110 BUMArajo BiJl Mepekiiaiada TBOPYOTo i JXOTy.

EHIMKIONEANCTH,  BU3HAIOYM TBOPUYY HPUPOAY IEpeKiIaay, BiJKHIAIOTh PO3MOBCIOKEHE B CYCIHIIBCTBI HECIpaBeIUIMBE i
3HEBAKIIMBE CTAaBJICHHS MO II€l Mpalli i CTAaBISATh MEpPEKNIafadiB Ha OAWH PIBEHb 31 CIpaBXHIMU aBTOpaMH. 3HAKOBHM IIiJ] IIUM
OIIISIZIOM € CMUNIMBE TOPIBHAHHS MHCTELTBA TIepeKiany 3 TBOPUICTIO T'eHiiB itamiiicbkoro Binpomkenns Mikenanmkeno i Padaens y
MomHTeck'e.

Knrouoei crnosa: ¢ppanyysvki ginocogu-enyuxioneducmu, nepexkiao ax meopuicmo, IHmMeHyia asmopa, €Ouicms opmu i amicmy,
a8mMOPCLKULL CMulb, 0OMENCEHHs C80000U NepeKknaayd.

Laska I. V. French philosophers-encyclopedists about translation as creativity. French historiography attributes the beginnings of
translators' reflection on their creative experience to the German romanticism which had rejected the stereotype of the simple copier
translator. However, the problem of creativity in translation was already actively discussed in the XVII-XVIII centuries, in
particular, in the writings of the philosophers-encyclopedists. This article highlights the creative aspects of translation summarized in
the Encyclopedia and in the work of philosophers and writers gathered around it. His propose is to establish their role in deepening
the understanding of the nature of translation and in the change of attitude towards her in French society.

In the introduction we present the theoretical framework of translation's creativity exhibited by Bozée and Marmontel in their articles
for the Encyclopedia and shared by most of Encyclopedists. The essential part of the article pays particular attention to the
translational conceptions of D'Alembert and Diderot which are based on the comprehension of the text as an inseparable unity of
form and content. They determine as the main task of the translator the creation of a text that corresponds to the author’s design and
produces the same effect on the reader. This pragmatic turn has the consequence of shifting the emphasis on the reproduction of the
author’s personal style, which requires creativity on the part of the translator.

By recognizing the creative essence of translation, the Encyclopedists firmly reject the unjust and contemptuous attitude towards this
profession on the part of French society and put it on the same level as that of the writer. The daring comparison of Montesquieu
which assimilates the art of the translator to the creation of the geniuses of the Renaissance Michelangelo and Raphael symbolizes
this change.

Key-words : French Encyclopedists, creativity in translation, author's intention , unity of form and content, author's stile, limitation
of translator's liberty
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TBopunii acmekT mepekiaay IOCTIHHO MpHBEPTaB yBary Kpamux Horo MaicTpiB i
teopetukiB B Ykpaini (M. 3epo, M. Punscekuii, O. Kynaziu, I'. Koayp, B. Komrinos, P. 3opiByak,
M. HogikoBa M. Ctpixa Ta Oararo iHmmx) 1 Ha 3axoxi, 30kpema y ®panuii, ne i NUTaHHA
BHCBITICHO B Hu3Mi ¢QyHmameHTanpbHuX mpamb A. bepmana, XK. XKenera, X.-P. JIsamipans,
A. Memonika, XX. MyHena Ta iH., a mpoOieMu TBOPUOCTI MepeKiaiada MOCTIHHO 0OTOBOPIOIOTHCS
Ha ceMiHapax 1 komokBiymax (“Assises de la traduction littéraire”, sixi MPOBOAATHCA Bke 36 POKIB
nocniie B Apii, koH(pepeniis “La traduction littéraire comme création”, Avignon, mai 2015). V
CydyacHId 3axigHid icTopiorpadii mepekiamy CIOCTepIraeThCs TEHICHINS IOB'SI3yBaTH IOYaTKU
peduiekcii mepekianadiB HajJ TBOPYHMM ACIEKTOM IMEPEKIaay 3 HIMEIBKUM POMAaHTHU3MOM, SIKHMA
3aKJIaB OCHOBU CY4YacCHOI TPAAIOKTOJOTIi 1 BIAKMHYB CTEpEOTHIl IepeKiazadya SK MPOCTOro
komitoBajabHUKa [Masson 2017, c. 636].

Mix TuM, mpoOJEeMH TBOPYOrO MIAXOAY MO IMepeKIany MiTHIMAIUCh Y (PpaHIy3bKUX
nepeknano3HaBunx tekctax XVII-XVIII cr., 3okpema y mpamsx ¢inocodiB-eHIIMKIONESTUCTIB.
006’exkTOM PO3MISIY O0OpaHO CYKYIMHICTh 3HAHb PO TEPEKIIaj, sIKi 3HAXOAWIUCh B 00ITy B 700y
[TpoceiTHunTBa 1 Oy y3arampHeHi B «EHIMKIONEDi» Ta mpausix ¢inocogiB-eHIIMKIONEIICTIB
JI’ AnsmbGepa, diapo, MonTteck’e Ta iH. IlpeameToM IOCHiI)KEHHS € HAyKOBE OCMHCIEHHS HUMH
TBOpPYOI CTOpOHM mHepekiany. CTtarTa Mae Ha MeTi BH3HAYUTH iX POJIb Y MOTIMOJICHHI PO3YMiHHS
nepeKyiaay 1 3MiHI CTaBJICHHSA J0 HbOTO B ictopii ¢paniy3pkoro mepeknago3HaBctsa XVIII Cr.
3aBaaHHAl JOCTIDKCHHS TOJATAIOTh y BUCBITICHHI MOMISAAIB (DiTocodiB-eHIMKIONEANCTIB Ha
TBOPYICTh NEpeKiiafaya, y 3'ICyBaHHI OCHOBHHMX PHC MepeKiaay SK TBOPUOCTI y IXHIX mpausix, y
XapaKTePUCTUIl TOPYIIYBAaHOT HUMH MPOOJIEMATHKH, TOTUYHOI 0 TBOPYOI CTOPOHH INEPEKIIAdy, B
PO3KPUTTI HOBUX 3aB/IaHb TBOPYOTO XapaKTepy ISl IepeKamy.

AkTyanbHicTb. OOuparoun 00’€KT JOCHIKEHHS, MU BHXOIWJIA 3 OCHOBOIIOJIOKHOTO
MIPUHIIMILY, 3T1IHO SIKOTO «Hema meopii nepexnady be3 1io2o icmopii, i Hema icmopii nepekiady, saxKa
He nompebysana 6 tioeo meopiiy [Meschonnic 1999, c. 34]. (Tyr i gami mepekyiaj IMUTAT HAIl. —
I. J1.). HacripaBai, mpo6ieMu mepekiiaay He HaJATO 3MIHUIKCS 3a 4yac, o crutuayB Mixk X VIII cT. i
nammm [Aldridge 1961, c. 758]. 3acagHudi muTaHHS TBOPYOI CYTHOCTI MEepeKiiaay, 30epexKeHHs pruc
OpUTIHAIY, TyXy TBOPY, CTHJIIO aBTOpa 1 T. iH. € aKTyaJIbHUMHU JJIsl BCIX YaciB, 1 KO)KHA Jj00a Mae
TaTH Ha HUX CBOIO BIJIIOBI/b.

Busnavatoun y crarti g0 «Exmukinonenii» [Bauzée 1765] cBoro MO3MINIO MIOAO PO
nepekiangayda i aBropa, Hikonst boze HaBoauTh posnory mutary 3 Kypey jgiteparypu Lllapns bare,
Jie TIepepaxoBaHO OCHOBHI TPYAHOILI MEepeKiany, NepeBa)KHO PUTOPUKO-CTHIIICTUYHOTO XapakTepy:
BIJITBOPEHHS 3araJIbHOr0 TOHY TBOPY, OCOOIMBOI TOHAJIBHOCTI CTUJIIO IOETIB, OPaTOpPiB, 1ICTOPUKIB;
IYMOK B IX KOJbOpax, CTYNEHSAX IHTEHCHBHOCTI, BIATIHKAX; MepelaHHs 3BOPOTIB, sKi J10Jar0Th
MaJKOCTI, JyXy, XHUTTS JHUCKYpPCOBI; Tepekiaa (iryparuBHUX, CUJIBHUX, Oaratux, KpacHUBUX,
BUIITYKaHUX BUpa3iB i1 T. iH. JloJmaHHS IUX TPYIHOIIIB BHMarae BijJ Mepekiiajadya CIpaBKHbOTO
TBOpuoro miaxoxy: «QOuesuono, wob 00Ope nepexiadamu, NOmMpioOHO, AKWO He CMITbKU HC
2eHIANbHOCMI, MO NPUHAUMHI CMIILKU JHC CMAKY, AK 018 mo20, wob nucamu 61dcHUll meip.
Moowcnueo mnasimv 6invuwe» [Batteux 1775, c. 211]. Otxke, 3BepTalOMUCH JO HAPDKHOI IS
KJIaCULIM3MY €CTEeTHMYHOI Kareropii cMaky, bare craBuTh mepekian Ha OJUH piBEHb 3 JIITEPATypHOIO
TBOPYICTIO.

Bonnouwac, y nmoganomy ypuBKy bare Bu3Hauae Mexi cBOOOIM Iepekiiagaya: BiH MYCUTh
KOPUTHUCS] CBOEMY 3pa3Ky, KM 3a/1a€ KOPCTKI MpaBuiIa, 1 pOOUTH 1€ CIIiJI HEBUMYIIEHO, 11100 Horo
TEKCT CIpUAMAaBCS IPUPOIHO, SIK CIPABXKHIM JiTepaTypHuit TBip. BiH BU3Hae foro miAmopsaKoBaHy
poJb 1 BUMarae BiJl HOTO WTH 3a CBOIM aBTOpoM: «llepexnaday He € NAHOM HI HAO YUM, 6IiH
3MYUeHUl KOpumucsi 3 O€3KOHeUHOI ZHYYKICmIO 6cim 3minam ceoeo asmopay [Batteux 1775,
c. 211-212]

Bose, y cBoto uepry, 3actepirae, o HeMa HI4OTO BaKYOTO 1 PiIKICHINIOTO, HIX MpeKpacHU
MepeKyiaj, TOMy [0 He BCIM BIA€ThCS 30€perTu 30J0Ty CEPeAMHY MK BIIBHICTIO KOMEHTaps 1
pabctBoM OykBu: «Haomo cmapantne dompumantus OyKeu pyuHye 0yx, a came OyX 0A€ HCUMMAL
Haomipua ceobooa pyiinye xapaxmepui pucu opucinany, i 3 Hb020 OMPUMYIOMb HEGIPH) KONio»
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[Bauzée 1765, c. 511]. 1li cnoBa bo3e HaOmmwkaroTh Horo OadeHHsS Mepekiany A0 IOIIYKiB
«cepenuHHOTO» NUIAXy Tmepeknagadamu [lop-Pyasuis. ¥V HMX Maibke JTOCTIBHO TOBTOPEHO
6i0nelicbkuil BucHiB «bo 6yk6éa 66ueac, a 0yx OHCUBNAE», MO CTAB JO3YHIOM ISl MPUXUIBHUKIB
BUIBHOTO nepekiiany. OTke, KOHIEMIIis epekiany, 3adgikcoBana y crtarti boze 1o «EHmmkonemii,
BKJIIOYA€E TBOPYICTH SIK HEBiA'€MHY YacTUHY Li€l AISUIBHOCTI, IO MOTpeOye BETUKOrO TAJAHTY 1
CMaxy, 1 BOJHOYAC BU3HAE HEOOX1THICTh OOMEKEHHS TBOPYOi CBOOOIM TIEpeKaaada.

XK.-®. MapMmoHTenb, TpaMaTUCT i jiTeparop Onu3bkuil 10 BombTepa, OyB OCHOBHUM
aBTOPUTETOM Yy MUTAHHSAX NEpeKiagy B TypPTKy eHIukionemuctiB. Y crarti «llepeknany,
HAJPYKOBaHIN y N0JaTKOBOMY ToMi 10 «EHIMKIIOMIE i1», MapMOHTENh HATOJIOIIYE, 110 PI3HULS B
MeTapOpUIHOCTI, EKCIpecii Ta TapMOHii JUCKYPCY 3yMOBJICHA HE CTIJIbKH OCOOJMBOCTSIMU MOBH,
CKUTBKH TPOIO YSIBU aBTOPA, 1 JUIs TOTO 1100 mepenaTH MalKiCTh MPOMOBH, Tpeba OyTH CIpaBKHIM
opaTtopom, Tak camo, o0 mepeaaTH KOJOPHT Ioe3ii, Tpeba OyTu crpaskHiM moetom [Marmontel
1777, c. 953]. Tum He MeHIIE, BiH PEATICTUYHO OI[IHIOE TBOPYI MOXJIMBOCTI IEpEKiIay,
HaroJIONIYIO4H, 10 B yCi yacu Oyze OLIbIe XOPOIIUX MOETIB, HIXK XOPOIIUX IEPEeKIaaadiB, SKUM
yce X HIKOJIM HE BJIACTbCA HAOMM3WTHCS 110 NaBHIX reHiiB ['omepa i Beprimis. ¥V miit curyamii
pecypc mepekianaya Mojsirae B 0CoOJIMBOMY, TBOPUOMY BOJIOJIHHI 000Ma MOBaMHU 1 B MIOBHOMY
3IUTTI YMOK 1 MOYYTTIB 3 TE€HIEM, SIKOTO TEPEKIaJaloTh. 30KpeMa, MepeKiagady, Ha NepeKOHAHHS
MapmoHTens, TMOBHUHEH BMITH CIiBBIJIHOCHUTH MOBH, BCTAHOBIIIOBATH €KBIBAJICHTHOCTI MIXK HUMH,
1 mpu moTpedi HaBiTH TBOPYO 30arayyBaTé BIACHY MOBY, CTBOPIOIOUYM HOBI 3BOPOTH 1 BUpa3H.
I'onoBHa BuMora MapMoHTENs A0 MepeKiiaadya — «Mamu 1e2KicCms, CULy, RAJAKICMb MEOPHUOCHL
mauice pieHy 2eHi€BI, AKUM NPOUMAEUICA | 3 AKUM 3TUBAEUUCS 8 OOHE Yile, mMaK wob oap meopuocmi
0y6 nuue 00HIEI nepesazolo, sKa 1020 eupizuse. 1 6 Hezniuenwill opdi nepekiadauis, mpebda
BUBHAMU, € MALO MAKUX, AKI 2IOHI 00 €Onamuce oymkamu i nouwymmsamu 3 2eniemy [Marmontel
1777, c. 954]. MapMoHTeIb, YU HE MEPIIHM 3 IEPEKIAJT03HABI[IB TOBOPHTH PO OCOOJIHMBE
KpeaTuBHE BOJIOAIHHA MOBOIO, HEOOXigHEe TIepeKiagadyeBi B OpraHiuyHOMY TMO€JHAHHI 3
«METEMIICUX030M», IKOT0 Tak mparnys [[’AGnsHKyp, a mi3Hiie HacTiiHO BuMaraB BikTop ['toro.

VY takwuii crioci6 bose, bare, MapMoHTeNb BU3HAYAIOTh 3arajibHl pPaMKH KOHIIETII(iT TBOPYOTO
MepeKiIagy, SKy 3arajoM TMONULSUIM EHIUKIOoONeAuCcTd. Ha 1poMy CHIIBHOMY TJII  BOHHU
BHCJIOBJIIOBAJIM CBOI JIOCUThH PI3HOMAHITHI MOIVISAM HA OKPEMI acleKTH INepekiany sSK TBOPYOCTI,
BIJIMOBIAHO JI0 BJACHOTO JIOCBIY 1 BIACHUX HAyKOBUX 1 €CTETUYHHX 1HTEPECIB.

OpuH 3 iHinaropiB BunanHs «Exnuknonenii» Xan Jle Pon 1’ Anssmbep € aBropom — mpaiii
«3ayBard Mpo MHCTELTBO MEpeKaay», fKa BXKe CBOIM 3arojloOBKOM HaJa€ IMEpeKIafoBi CTaTycy
MHUCTEUTBa. BiH 3BepraeThcs TYT A0  TPAAUIIHHOTO MeTadhOpUUIHOro 00pasy mepekiany sK
KOIMIIOBAaHHS, OJHAK BHOCUTH CYTTEBE YTOYHEHHS, HAMOJATAIOYM Ha TBOPYOMY Hadalli IIbOTO
MUCTENTBA: Ha BIAMIHY BiJ XYIOXKHUKa-KOIIicTa, SKOMY MOTpiOHE jMIle paOChbKe HaciigyBaHHS,
nepeksazad BUKOPHCTOBY€E CBOi, BJIACTUBI JMIIEe HOMY camoMmy Kombopu. JI”AnsmOep cTaBUTH
nepeja nepeksagadeM Oinbln aMOITHE 3aBlIaHHS — BIH HE MOXKE OyTH MOCEpEIHIM JITeparopoM, a
MOBUHEH CTaTH CYMEpPHUKOM CBOTO aBTOpa, TeHis MOBUHEH MEepeKiagaTu TeHil: «Ane K
30052HYMUCS 8 YYHCULL XAPAKMeD, AKWO 00 Yb020 He MAEUL NPUPOOHOT cxuibHocmi? I eniie noguHHi
nepekiaoamu MilbKu mi, Xmo 3 HUMU CXOXCUU [ Xmo iX Hacnioye, ane Moodce Oymu iXHiM
cyneprukom. Craxcymo, wo XyO00XHCHUK, NepeCciuHull ) C80IX KapmuHax, Modce 0ymu npeKpacHum y
Konisx, ane 01s Yybo2o UOMY NOmMpiOHe auwe padcvke HACTIOYBAHHSA, NEPeKaIaday dice KOnine
Konvopamu, enacmusumu vomy camomyy [D'Alembert 1759, c. 10].

JI’ AnsimOep BHUCIIOBIIIOE TAaKOX CBOI MONIAIM Ha Miclie MepeKiagy 1 poib Mepekiagadya B
HalloHaNbHIA KynbTypi. Ha Horo aymky, mepekiaj, y MOpIBHSHHI 3 OPUTiHAJIBHOIO TBOPUICTIO,
BUMarae 3HayHoO OUTbIIMX 3ycwuiib. Ilepekian € BeNMKUM MUCTEHTBOM, 00 Mepekyiafad 3MYIIeHUH
nojati 0coONMBI TPYAHOII, 100 BUPA3UTH y BIACTHBUI oMy croci0 4yxki TyMKH, TUM OLjIbIIe,
0 OpU [BOMY HOT0 MHCTENTBO MOBHHHO 3aJUINATUCA HEMOMITHMM, 1 TepeKiIaaud MOBHUHHI
CTIpUIMATUCS K MUTOMI TBOpHU mpuitmarouoi kynerypu [Ibid., c. 14-15]. JI’Ansambep He mopiisie
ckenTuiu3mMy reomerpa 3 «llepcbkux nuctiB» MOHTECK’€ CTOCOBHO POII 1 Miclis MEpeKIaiadiB y
¢dpanmy3pkiit kyneTypi XVIII ct. Bin Bigkugae po3moBCIOMKEHE B CYCUIBCTBI HECTIPABEIMBE 1
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3HEBKJIMBE CTABJICHHS /0 [OTO MUCTENTBA. Y CBOil Talemi MpO paHTH, BiJJArOud HaJEKHE
MUCbMEHHUKAM — CIIPaBXHIM TBOPIIM, BiH TIOMIIIA€ HETaiHO TICIS HUX TEPEeKIaiaviB, SKUX
CTaBUThH BUIIIE JIITEPATOPIB, L0 BMiIOTh 100Ope mucary, aie He € reniansaumu [1bid., . 15-16].

Hpyruit 3acHoBHUK «Exnmkimonexnii» Jleni diapo koHcTarye mepeBaru (GpaHIly3bKOi MOBH Y
MOPIBHSIHHI 3 AHMIIHCHKOIO, ITAMIMCHKOIO 1 JaBHIMH B YITKOCTi, SICHOCTI, TOYHOCTI i BHU3HAE i
BTpaTH B MaJKOCTi, KpPaCHOMOBCTBI, eHeprii. BojgHouac BiH ganekuil BiJ TOTo, 00 BUKIIOYUTH il
31 chepr MOETUYHOTO AWCKYPCY 1 HAroJomIye Ha PO3MAITTI il BIACTUBOCTEH, SIKI BUSBISIOTHCS Y
TBOPYOCTI TaJAHOBUTHUX aBTOPIB: «<...> AKWO Hawia M08a € 4y008010 8 KOPUCHUX peyax, 60Hd
npuUOamHa makodc 01 npuemuux. Xioa icHye AKace puca, Ky 60Ha 0 YCNiWHO He NPUBLACHULA
co6i? Bomua epaiinusa y Pabne, naisna y Jla ®@onmena i Bpanmoma, eapmoniiina y Manepoa i
@new’e, nionecena y Kopuena i bBocroe. Akoto 6éona minvku ne € y byanvo, Pacina, Boremepa, y
sipwiax i nposi bazamvox inwux nimepamopis!y» [Diderot 1875a, ¢. 392]. Bpemti pemr, 3a3Hauyae
Hinpo, cipaBa HE B MOBIi, @ B TOMY, XTO 1 SIK 11 BUKOPUCTOBYE: V pyKax 36UdatiHOi I1H0OUHU 2peybKa,
JIAMUHCHKA, AHSMIUCLKA, IMAniticbka M0O8a CMeEoproeamumMyms milbKu nepeciyni peui, 3-nio nepa
2eHIANbHOI TOOUHU DPAHYY3bKOI0 MOB0I0 BUliOymb 4y008i meopu. Axowo 6 ne Oyna moea, meip
niompumanuti 2eniem nikonu e enade [Ibid.]. Cka3zaHe MOBHOIO MipOIO CTOCYETHCS MEPEKIIALTy.

Konmermis nepeknany /. lizpo cnupaetbcss Ha TIHOOKE PO3YMIHHS  MPUPOAU
miTeparypHoro TBopy. Y crarti «Po3nymu npo TepeHiliss» BiH Hamoisirae Ha OpraHiyHif €JHOCTI
3MICTY 1 CTHJIIO y TBOPI SIK J10Ope OpraHi3oBaHiii CUCTEMi XyHOXHIX 3ac00iB, y SKili HEMa 3alBUX
CliB, a 3aMiHa OJHOTO eJIEeMEHTAa Ha IHIIWM, HaBiTh ONMU3bKUI, Bexe M0 pyiHamii minocti. Li
MIpKYBaHHS ~ TEPEKOHJIMBO IMiJACHIEHI Yy TeKcTi «Po3aymiB» MajabOBHHYOK MeTaQOpHUIHOIO
napanemnto: «Hi, ye me me came, po3pizueHi pucu KpacyHi He mMeopsamb KpAacyHio, ii ckiadae
CYKYNHICMb yux puc, a ix po3 ’eOnanicme pyunye ii: me came 6iodyeacmocs 3i cmunemy [Diderot,
1875b c. 236]. HoBu3Ha KOHIEIIi HEPO3MUILHOCTI 3MiCTy i (JOpPMH  XYIOKHBOTO TBOPY, IO
yTBEepAWJIach y Kol eHmukiaonenucrtiB, oueBuaHa juisi XVII ct. Take po3ymiHHS CHCTEMHOIT
oprasizaiii CeMaHTHYHHUX KOJIB TBOPY 3aJIHMIIAETHCS aKTyaJbHUM JIJISl CYy4acHOI MOETHKHU 1 Teopii
XylIoKHBOTO Tiepekiaany [Barthes, 1970, c. 25-28; Todorov 1979 c. 25-26 ].

Ha nepexonanns [ligpo, 1 HEBiIUIBHA BiJ 3MICTy CHUCTEMa XYIOXKHIX 3ac00iB TBOpY
BHOY/IOBYETHCSI aBTOPOM, 10O CIpPAaBUTH BIUIMB HAa YHWTa4ya, 1 BOHA OOOB’SI3KOBO MOBHHHA OyTH
30epekeHa mpu nepeknafi. [Hakie BIyMIuBUN ynTad, 00 Ma€ T0OpU CMak, BIIpaBl 3amuTaTH: «A
Wo cmanocs 3 2apMOHIEl, AKa MeHe uapyeana’ A Oe yi cminugi ¢hicypu, 3 AKUMU opamop
36epmascs 00 MeHe, 801a8 00 MeHe, MUCHY8 Ha MeHe, myp0yeas mene? Kyou weznu obpasu, yina
ropba axux oocmynana i benmexcuna mene? A yi eupasu, mo SUMOHYEHI, MO eHepeiuHi, AKI
npobyoducysanu 6 po3ymi Yiautl cnekmp 000amKosux OYMOK PIi3H020 KOIbOPY, SKI XGUTIO8ANU OYULY
Mauidce be3nepeperol0 gepsuyero PisHUX GI0YYmmie, i 3MUBANUCH 8 HECIPUMHUL YPAaH, Wo Hic il
no ceoiii oni, — 5 ix binvuwe ne 6auyy [Diderot, 1875b, ¢. 235-236]. Oxpemo 3a3Haurmo, 1o Jiapo
aKLIEHTY€e caMe Ha eMOLIHHOMY BIUIMBI, BAKOPUCTOBYIOUH IS IIbOTO HAIIpouyA Oarary majiTpy CiliB
Ha MO3HAYeHHs NMOPYXIB AYWIL: « Oinbuie He 3amamo8ylo nooux, He cmpaxcoaro, He mpemuy, s
Oinbule He HAOIIOCL, He O00YPIOIOCh, He 30pUarocy, s Dilbule He 30eHmedCceHUll, He 360pYUleHUll, He
posuynenutl, s binbue e niayy <...>y [Ibid. c. 236].

OTxe, KOHIIEMINiSl TepeKany, Ky npomnoHye [impo, € mparMatiyHOO IO CBOIM CyTi 1
MOJISATaE B TOMY, 1100 JaTH TEKCT, IKUi CIpaBiisie TOW caMHil BIUTMB HAa YUTa4a, 10 i opuriHai: «€
Juule 00uH cnocib GipHo nepeoamu asmopa 3 YyxHcoi MOGU HA HAULY: ye Mamu OYuly HACUHEHY
BPANCEHHAMU, AKI MU 810 Hb0O20 OMpuMAanu, i OYmu 3a0080JeHUM CE0IM NePeKaaooM auuie modi,
KONU 8iH OyOe GUKIUKamu mi cami epadicenus 6 oywi uumada. Tooi éniue opueinany i éniug Konii
oOHaxosl; ane uu ye ece-maku modxciuso?» [Ibid, p.236]. Bimnmosine inmpo Ha mocTaBieHe
MMATAHHS OJTHO3HAYHA: BiH PINIyYe BIIKHUIAE MO3MUIIII0 CKENTUKIB MO0 MOXKIIMBOCTI MEpPEKIIay, siKa
CBiJT4UTH MPO BiJICYTHICTH CMaKy, Gyab-1KOi YyTIMBOCTI i HABiTh CIPABKHBOI TOYHOCTI po3ymy. Ix
MIPUPOJTHI BITYYTTS MPUTYIUICHI, TXHS ysBa BHUCOXJIA, a JyIIa XOJOJHA SIK KpWUTa, BOHH BTPATHIIA
3[IaTHICTH JJO TBOPYOCTI.
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Hosa ¢inonoris

VY mizncymKy, BUKJIaAeHa B I[bOMY YPUBKY KOHLEMIs nepekaany inpo, sika cnupaeTbes Ha
PO3YyMIHHSI TEKCTy OPWTIHANY SIK €THOCTI (opMH 1 3MICTy 1 BH3HaA4a€ OCHOBHUM 3aBJIaHHSIM
nepekyazada BiATBOPEHHS IHTEHIT aBTopa, 3HAMEHYEe COOOI0 MparMaTHYHUMA MOBOPOT Y IMiJIXOM1
0 Tepeknany. Moro HacmikoM € 3MilIeHHS aKIeHTiB Ha INepejaHHsA PUTOPHKO-CTHIICTHUHMX
0COOJIMBOCTEH aBTOPCHKOTO TEKCTY. be3yMOBHO, Take IiTicHe OaueHHs 3aBllaHb MEPEKIIaly BUMArae
B1JI IEpeKJiajiada CpaBkHbOro TBOPUOTO MiIXOAY 110 TX BUPIILICHHS.

Im's BuparHoro ¢inocoda ¢paniysskoro IIpocsitHunrsa Ilapnsa-Jlroi ne Monrteck’e
ACOINIOEThCS  3E€OLIBIIOT0 31 3HAMEHUTOIW HHUTaroro 3 «llepchkux IHMCTIBY PO O€31yMHOTO
nepekianada, Ha sSKii TpuMaeTbcs Mi() mpo Horo «mepekiaganbkuii ckenTunm3M». Hacmpasni,
Habararo I[iKaBillIMMH B IIOIIMHI OOTOBOPEHHS MTPOOIEMH TBOPYOCTI B MEPEKIIai € 3alpONIOHOBaHI
MomnTeck’e MeTaopuyHi Hapaneii Mepekiagy 3 JKMBOIMCOM TeHiiB iTanilickkoro Penecancy
Mikenaumkeno i Padaens. Muerbcs mpo JHCT-BiAINOBIb JKEHEBCHKOMY MACTODPY 1 MEpeKIafady
XKaxoboBi Bepne, skuii 3BepHYBCs 10 MOHTECK'e 3 MPOXaHHSAM BUCIOBUTH JYMKY IOJO BHOOPY
3aiiMeHHUKa tU 4u VOUS ripu 3BepTanHi A0 bora y nepeknazai biomii. ¥V cBoili Bianosiai, MoHTeck'e
HaroJionrye, 1o mnepekiaan CBATOro MUChMa HE € CIpaBoOl MoAW. BiH Hamomsirae Ha BiAXOMAl BiX
TOr04acHOi yaBaHOI BBIWIMBOCTI 1 HEOOX1THOCTI 30€perTu NEepBUHHY MPOCTOTY 1 YUCTOTY CBATOrO
nuchbMa. KynpMiHAamiiHUM MOMEHTOM YCBOTO JIMCTa € KIHIIBKa 3 3aKJIMKOM, 3BEPHEHHM [0
XKeneBcbkux nepeknanadi biomii: «36epeocime y nepexnadi daemiil 8u2isio i 60panHs, mantoume 5K
maniosae Mikenanodceno, a Koau Cnyckacmeco 00 peyeu He MAKux GeluyHux, Manwoume, K
Pagpaenv manoeas y noooiciax nepconasicie Cmapoeo sanogimy, 36epicaiouu 11020 npocmomy i
yucmomy» [Montesgieu 1752, c¢. 160]. 11lo6 naru BiAMmoBiAb HA MUTAHHSA, B YOMY IIOJISITA€E
CHpaBXkHIN ceHC 3akiuKy MOHTeck’e, CIifi 3BEpHYTUCS [0 MHOro OI[IHOK TBOPYOCTI TeHIiiB
iTamiicekoro BimpomkeHHs B HoTaTkax 3 momopoxi mo Iramii (1728) 1 TeopeTHYHUX Tpamsx 3
(dimocodii MUCTENTBA i €CTETHKH.

BineimaBmu Ilarcekuii manan y Barukani, MOHTECK €, BUCIIOBIIIOE CBOE IIUPE 3aXOIUICHHS
posnucamu Padaens 3a motuBamu Craporo 3anoBity: «Ilepuie, Jlooacii Pagaens, 6oocecmsennuti i
yyooeuti meip. Axa eipnicms pucynxy! fxa kpaca! Hxa npupoonicms! Lle 306cim ne scusonuc, ye
cama Hamypa. [...] Bpewmi, 30aemovcs, wo cam boe suxopucmosye pyky Pagaens ona meopins»
[Montesquieu 1894, c. 239]. Ha nepekonanHst MoHTeCK’€, caMe MPUPOAHICT 1 BiICYTHICTh Oy/Ib-
AKOi MaHIpHOCTI Hajgae TBopam Padaens HaWBHUIIOI JOCKOHAJIOCTI 1 JIOCSTAETbCS BOHA
HaCJIyBaHHSIM MPUPOIA TAKOIO, SIK BOHA €, a HE SIKUMOCh OCOOJTMBUM CTHJIEM XYIOKHHUKA. 3BIICH
MaeMO 3pOOUTH BUCHOBOK, III0 CaM€ TaKOi HMIISXETHOI IPOCTOTH 1 MPUPOAHOCTI MOHTECK € BUMArae
B1JI CTWJIIO NIEPEKIIaTy, IPUMHUCYIOUM TMepeKafady «HacliyBaTd MPUPOAY», TOOTO BiITBOPIOBATU
OpHTiHaJI TaKUM, K BiH €, 0€3 HaJyMaHUX UM LITYYHO JAOJaHUX CY4aCHUX 037100.

Ille Bume MonTeck’e CTaBUTH PO3MUCH MiKeIaHKENI0 B CIKCTHMHCBHKIA KaIUIHI,
HaroJIOUIyloun Ha OJIaropoJICTBI 1 Bequdl HOro nmepcoHaxiB: «Mikenranoceno maicmepro Haoae
WAXEeMHOCMI YCIM c80im crodcemam. <...> He icuye scoonoco meopy Mikenanoceno, y akuii i
He 6K1a8 Ou wocv uiiaxemuoeo. Hasime y 1loeo wiKiyax 3HAX00UMO WOCL BEIUYHO20, SAK Y
HezasepuieHux sipuwiax Bepeiniay [Montesquieu 1757, c¢. 767]. Otxe, MOPIBHIOWOYM TEPEKIIAT
nigHeceHux Micup bibmii 3 posmucamu Mikenanmkeno, MoHTecK’e B Takuil cmoci0 paguTh
nepekagadyaM 30epiratu MpoCTOTY, CUITY 1 MIIAXETHICTh opuriHaimy. OKpeMo HaroJioCUMo, 0 BXKE
caMm (pakT BCTAHOBJEHHS MeTa(OpUYHOI Mapajnesi MepeKiagy 3 KUBOIUCOM TIeHiiB iTaliiChKOro
Penecancy Mikenanmxeno 1 Pagaens cBigunTh Npo HaA3BUYAITHO BUCOKE MICIIE 1 TBOPUUH CTaTyC,
SIKOTO HaJIa€ MepekiaoBi MoHTeCK €.

Ha xanp, paMKu cTarTi HE MO3BOJIAIOTH 3YMUHUTHUCh Ha aHaji3l HE MEHII I[IKaBUX
MIpKyBaHb MpO TepeKiaj SK TBOPYICTh, SKI 3HAXOAUMO TakoX y BombTepa, Pycco Ta iHmmx
omus3pkux no «Exuumkmonenii» ¢igocodis 1 nmiteparopiB. HaBenenuii Buie Matepiaj, MONPHU
OUYEBUHY HOTO OOMEKEHICTh, 1a€ MACTaBU JI1 TMEBHUX IMiJCYMKIB.

BucHoBku. [HTEpec M0 TBOPYOCTI mepekiazgada CTaB CKIAOBOI0 YACTHHOKO 3HAHHS PO
nepeknan y Opanmii ke B XVII-XVIID cr. 30kpema, TBOpui acnekTu Nepekiagy aKTUBHO

76



Ne 79 (2020)

00OBOPIOBANIUCH Yy CTAaTTAX A0 «EHmukionenii» 1 mepekiago3HaBUMX Tekcrax ¢inocodis-
equukionenuctie XVIII cr.

VY KON EHIMKIIONEINCTIB YTBEPAMIOCh HOBE OaueHHs JITEpaTypHOrO TBOPY SIK €THOCTI
3MICTY 1 (pOpMHU, HACITIAKOM SKOTO CTaB MparMaTUIHUN EPEBOPOT Y MIAX0II 10 epekiiany. Metoro
nepeKiazy BU3HAYEHO CTBOPEHHS HAa OCHOBI OpHTriHAIy HOBOTO PIBHOIIIHHOTO 32 BIUIMBOM Ha
4yyTaya TBOPY, OCHOBHUN aKLEHT y POOOTI Mepekiagaya 3MilIeHO Ha BiITBOPEHHS PHUTOPHUKO-
CTHJIICTUYHHX OCOOJIMBOCTEH aBTOPCHKOTO TEKCTY.

Sk Hacmigok, mepekiia 34eOUIbIIOr0 TPAKTYEThCS TEeMep HE SIK TEXHIYHE peMecio, Ui
OTIaHYBaHHS SIKOTO JJOCTAaTHbO 3HAHHS JECATKa MpaBwJl, K y 1e Bipmwin B X VII cT., a K crpaBxHs
TBOPUICTh, SIKA BHMAara€ He MEHILOro, a HaBITh OUIBIIOTO TAJaHTy HIK 3BMYaiiHa, a Iepekiagay
OTPHMYE CTaTyC IIOBHONPABHOIO aBTopa. BoaHowac, Ha BiaMiHy Big 1o’ AGnsHKypa 1 Horo
MTOCJTIIOBHHKIB, IKi BIJIbHO MOBOJUJIMCS 3 OPUTIHAJIOM, CHIIMKJIONEAUCTA BU3HAYAIOTh O1IBII YiTKI
MexXi 000B’s3KiB 1 TBOPUOi cBOOOM Tiepekiianada. Take HOBe OaueHHs MEpeKIany € XapaKTEePHOIO
PHUCOIO MPEACTaBHUKIB NEePEKIIaAalbKOI KON EHIIUKIIONIETUCTIB.

[TpoBenenuii anami3 marepiany JO3BOJIMB BHOKPEMHUTH 1 CHCTEMAaTH3yBaTd MpPOOJIEMAaTHKY
JOTUYHY JI0 TBOPYOCTi, HaJA SIKOIO 3aayMyBaiucs (itocodu-eHUUKIONEIUCTH: CIiBBIAHOIICHHS
TBOPYOrO Hadaja i peMecia B MEPeKIaji, CTaBICHHS N0 MEPeKIany sK JI0 CIPaBKHBOTO TBOPY,
MJTHECCHHS pOJII Tepekiajada 10 pojii aBTopa, HEOOXiIHICTh OCOOJIMBOTO IEpEeKIIaIallbKoro
TaJaHTY, 0COOIMBOTO BOJIOIIHHS MOBAMH.

Bukianeni y crarTi pe3yapTaTd € YacTHHOK IIUPIIOro icTopiorpadiyHOro MpoeKTy, SIKUl
nependadae B MepCmeKTHBi  koMIuiekcHe — jpocmipkeHHs — konnenty [IEPEKJIAJL  y
nepekiago3HaBunx  Tekcrax jgoou  IIpociTHunrBa. Hemepeciuni  moctari  ¢inocodis-
SHIIMKJIOTICANCTIB, 1X Oe3MepevyHnii aBTOPUTET 1 BIUITMB Ha (ppaHIly3bKe CyCIIJILCTBO POOIIATH TXHIH
BHECOK JI0 CKapOHUIII 3HAHHS TIPO MEePEKIa mmie OiIbII BATOMHM.
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